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رحیل شیخ المستعربین البروفیسور الإسباني بیدرو مارتینیث مونتابث

نخیل نیوز/ اسبانیا

عن عمر ناهز ال 89 عاماً غیبَ الموتُ فجر الیوم شیخ المستعربین البروفیسور الإسباني بیدرو مارتینیث مونتابث .

و مونتابث معروف بدعمه للقضایا العربیة و مثریاً لحرکة الاستعراب الإسباني فکراً و أدباً وقد منح سنة 2009 جائزة الشیخ

زاید للکتاب و حصل  «شخصیة العام الثقافیة" تکریماً لدوره الرائد  بناء جسور التواصل بین الثقافتین العربیة

والإسبانیة، وجمع المستعربین الأسبان والمستعربین  أمریکا اللاتینیة بالمتخصصین العرب باللغة وبالثقافة الإسبانیة.

 ًبلدة «شوذر من قضاء جیان الأندلسي» بإسبانیا. عمل أستاذا  1933 تجدر الإشارة إلی أن مونتابث من موالید عام

(جامعة غرناطة)، و(جامعة الیکانتي)، وقد شغل العدید من المناصب الأکادیمیة. ترأس (جمعیة الصداقة الإسبانیة العربیة)،

و(الجمعیة الإسبانیة للدراسات العربیة). منح العدید من الجوائز والأوسمة، وحاز  «جائزة التضامن مع العالم العربي» من

(جمعیة الصحفیین العرب  إسبانیا)، وحاصل  درجة الدکتوراه بالفلسفة والأدب «اللغات السامیة» من (جامعة

کومبلوتنسي)  مدرید، إضافة إلی ثلاث درجات دکتوراه فخریة من (جامعة جیان)، و(جامعة الیکانتي)، و(جامعة

غرناطة).

ألف الکثیر من الکتب عن العالم العربي والتاریخ الأندلسي وترجم إلی اللغة الإسبانیة أعمالاً لأبرز الشعراء العرب مثل محمود

درویش ونزار قباني وجبران خلیل جبران بدایة من عام 1965. کما ترجم نماذج من الشعر الفلسطیني 1974، إضافة إلی کتابه

المؤلف والذي یحمل عنوان قصیدة فلسطین عام 1980، وصدر باللغتین العربیة والإسبانیة، واشتمل  قصائد لشعراء من

العراق هم عبد الوهاب البیاتي والحیدري وفوزي کریم وخالد الشواف ومحمد مهدي الجواهري.

عقب تجربة خاضها خلال خمسین عامًا مع اللغة والثقافة العربیتین عبر ترجمته أهم الشعراء المعاصرین وقراءته الأدب

العربي الحدیث، أکد مارتینث مونتابیث وقوفه الحقیقي مع القضیة الفلسطینیة ومع کل شعب یقتله العنف، وأکد أن

اللغة العربیة والثقافة العربیة بکل ما تحملانه هما حقیقة یُمثلان الحصن الوحید المتبقي للعرب، وعلیهم أن یحافظوا

بجدیة ووعي وتحد  هذا الحصن وأن یحموه من الذوبان والانهیار، لأنه یعني وقتئذ انهیارهم.
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